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No augschzemmes.
Şcho gadd missi ļaudis, gudrāki ne ka pehrn

buhdami, jau pee laika samas kartuppeles no-

ņehme. Bet mehs gan ļohti mas essam israkku-

schi, no i puhra zun ja dauds 4 puhru. To

darrija ta mehfa massara. Rudsi, ausās un

meeschi, paldees schehligam Deewam! labbi is-

demahs, griķķi ne missai, bet seemas kmeeschi,
ko jau knappi şehjam, pamissam flikti irr. Miņ-

ņi auguma bija fmukkl, bet graudiņeem nam ne

kahds breedums, un tee kà no ruhşas apņemti,

tà kà daschai muischai peetruhke ļavbas sehklas.
Ne meens ne marr saprast, kas tè par mainu!

L.

Drohschprahtiga zchehlsirdiba.

Gohda-darbs irr teizams, kad irtas, kāsto

darrijis, to ne darrija wis teikşchanas un flarvas

dehl. Tapehz ir es taggadiņ şchè gribbu isteikt,

kas preeksch pahri neddeļahm muhsu mallâ no-

tizzis, bet ko pats ne senn tikkai mehl skaidri sin-

naht dabbuju.
Tanni iM Augusta mehnescha deena, pascha

makkarä, zehlehs stiprs pehrkons no deenas-

middus-pusses, kas Leischos, Ģihkanes mui-

schas muhreta Nerretiņas-krohga eespehre, kas us

pascha Kursemmes rohbescha, ne tahli no Pilkal-
nes muischas stahm. Tee Schihdu - eedsihmotaji
alahbe zik spehdami no samahm leetahm, un

thpaschi teem pee ta palihdsigs rahdijahs meens

jauns pasihstams Schihdu-puisis, no 18 gad-
deem, kas preeksch pahri stundahm tikkai şchinnî
krohgâ bija eebrauzis. Ir kad ugguns ahtri pa

şalmujumtu bija isplattijees, unmistu krohgu jau
pahrņehmis, schis Schihdu-puisis mehl eèffreen

deggoşchâ istabā, kur jau leesmas eekscha schah-

mahs, kas miņņam maigu un rohkas bija ap-

smillinajuschas, un kur jau tik dauds duhmi bija,

ka wairs ne marreja attikt ahrs-durmis, un tik
ko ar mohkahm kukņa (kehkê) eemukka, durwîs
ms şewļm aisstsdams. Tè par laimi atrohn
kubbulu ar uhdeni, ar ko brihscham durmis,
bnhscham samu ļohti tmihkdamu maigu aplaista.
Bailes tam useet, ka ir şchê ugguns tam ne

dfthtohs pakkaļ, un tas sahk pehz gtahbschanas
brehkt. Gan tee ahrâ stahmedami dsird miņņa
kleegfchanu, bet nemeens ne.drihkst mairs lees-
mas dohtees. Tad tas drohfchprahtigais Gih-
kanes muischas kutscheris, kas patlabban arri
no muischas attezzejis, bes ilgas apdohmaschanas
ussauz zitteem: Puischi! sneegsimees zits zittam
rohku! Us jums paļaudamees, ka juhs manni
ismilkseet, ja es sakluptu, es lehkschu mehl pa
ourmiln eekscha, un raudsifchu to nabbadsiņu
glahbt. Us scheem mahrdeem 5 mihri saker-
rahs, un schis gohda-mihrs darra ka sazzijis,
atplehsch tahs jau no ahrspuffes deggvschas
kukņasdurmis, un israuj to nabbagu Schihdu,
kas bes miņņa drohschas un schehligas strds tee-

scham samu gallu buhtu dabbujis. Rohkas un

maigs tam Schihdam tik ļohti bija eemainohts, ka
muhsu Dakteru kungs, pee ka miņsch tuhliht
tappe aismests un kas miņņa ahrsteşchanu us-

ņehme, no reises dohmaja, ka miņņa azzis, ko
tuhffuma dehl pamissaln ne marreja redseht,
pohstâ eefchoht; bet ar Deema paligu miņsch to
tatschu irr isdseedejis.

Kam pee scha stahsta laşşchanas ne schau-
tahs prahta tee mahrdi, ko muhsu pestitais tanni
lihdsibâ no ta schehlfirdiga Samaritera tam

rakstu -mahzitajam ussauze: eij, un darri
tapatt arridsan! Wagner.

Tee kahribas- augļi.
(Weens austruma semmes stahsts.)

Allam, tas Sultāns no tahs semmes Jndostan
aîzinaja wemâ rihtâ pee semim zaur samu sul-



latm, to Aziba, meenu drohşchu un sirdīgu jau-
nekli. Kad nu tas pee ta Sultāna atnahzis bij,
tad miņsch to ar scheem mahrdcem usrunnaja:
„kad es preeksch kahdeem inehnescheem to lehģeri
ta Kehniņa no Golkonda semmes usminneju,
atraddu es tai pascha meenu sirmu mihru no

Z4O gaddeem mezzu, eeksch ķehdehm eeflehgtu,
ko es palaidu malkam. Dauds neddeļas ais-

eetu man, kamehrt miņņa likteni pilnigi isstah-
stitu, ko tas par tik dauds gaddeem peeosihmojis.
Es demu miņņam brihmibu us samu tehmu sem-
mes pilssatu Bengal noeet, kurra tas ar to

mahrdu: tas wezzais Şihrs, pasihftams bija.

Jebschu miņņa maigi pamissam eekrittnschi un

miņņa matti tik balti kà sneegs bij, tad toinehrt

tas sarkanums miņņa maigu pilnigi parahdija
to messelibu miņņa meesu. Es maizaju to, zmir
kahdupadohmujeb sinnafchanu miņsch irrmarrejis
tikdauds gaddus pasaulesadsihmo ht? Un tas man

atbildēja: ka miņņa tehms. kas zzo gaddus

mezs tappis, essoht miņņam trihs mehrus uh-
dens no tahs şàs Boriko eedemis, zaur kurru

miņsch tad trihsreis jaunāks palizzis, bet kuŗŗä

meeta pasaulē ta salla rohnotees, no tmn ta

tehms tik pat mas sinnajis stahstiht, kà minsch
ļnan. Tik allasch atbildējis: ka miņsch to uh-
deni no meena ne pasihstama mihra uopirzis. —

„Bet teize tas Sultāns, „tû Eoans dehls
Aziba, eij un meklē manto fallu Boriko, ka es

tur no tahs to dsihmibas uhdeni arridsan stnelt
rvarru. Tu essi, kà es dsirdu, meens no teem

drohschakeem jaunekļeem, atraddifi tu to, tad

gaida gohds un baggatiba temi; bet ja nē, tad

muhscham preeksch tnannahm azzim mairs ue rah-
dees, Madi . . Llziba no ta mahrda „zit-
tadi" flaidri noprasdams, ka miņņam tad flikti

klahfchotees , ja to brihnuma sallu dabbuht ne

marreschoht, apsohlljahs augsti, ka miņsch
katru semmes stuhriti isltrekleschoht un agrāki
atnahkt ne gribboht, lihds kamehrt to dahrgu
mantu dabbujis buhschoht. Tas Sultāns deme

wiņņgm tik dauds zeļļa-naudas lihds, zik miņsch
tik spchja panest. Aziba tuhdal ohtrâ rihta ar

nostummufchu sirdi demehs us zeļļu , un ta gah-
ja tas, eeksch dsistahm dohmahm pagrnnlnis,
pats ne sinnadams kurp. Us zeļļa satikkahs tas

ar meenu mihligu jaunekli, kas arridsan tik pat

ņoffumnns likkahs kà miņsch. Pahri wahrdļl pa-

ruuuajufthi, tuhdal maizajahs tee meens ohtru
pehz tahs mainas miņņu noffumschanas. Aziba
ftahstija tam şawa Sultāna pamehleschanu, un

teize: ka wiņfch to dsihmibas-uhdeni no tahs sal-
tas Boriko pamissam par weenu pasāktu turroht
un ka tahds uhdens gan ne buht ne essoht dabbuh-
nams. Seba, ta sauza to jaunu zilmeku, at-

bildēja wiņņam us tam, ka tas tà ne irr, kà

wiņşch dohmajoht, un ka tas minnam no tahs
sallas zik sinnadams labpraht missu isteikfchoht.
Nu ftahstija tas tmn şawu likteni ar scheem
mahrdeem: miņsch essoht weenadaktera Nemans

dehls, eeksch Sziras pilsşata. Weeuâ wakkarâ

kà tur eeradduļns, essoht wiņşch pa eelu eedams

ar şawu kohkli spehlejis. Us weenreèsmeena meit-
ene lohgu atwehruşi, un luhguşi: lai minsch
jel kahdu brihtinu turpat ar şawu kohkli pafpeh-
letu, ko miņsch arr labpraht darrijis. Ta Ba-

scha dehls, kas to şeewişchķu mihlejis, essoht
no nejauschi pa to paschu à nahzis, un pilns
duşmibas wiunll ar plikku sohbinu sahzis kult,
bet schis tik laimigs bijis no Minna naggean wes-
sels isbch'dsis, un to ar minna pascha eerohzi
stipri eewainojls, un kad nu tam no wmņa teh-
ma dusinibas jabihstotees, tad tas knaşchi weenu

sirgu sakehris no turrenes behgdams, taggad nu

apkahrt maldohtees. ~Kad es weenu deenu/'

ftahstija tas wehl tahlak, „appaksch meenazee-
dru kohka no badda un saules karstuzna nogurris
gulleju, peenahza weens gohdigs sirmais pee man-

nim, kas manni mihļigi maizaja: kas man

kaitoht, ilnwoi miņsch man ne warroht ar ko pa-
lihdseht? Es suhdftju tam mannas maijadsibas,
un miņsch sazzija: „essi no mannim strşnigi şwei-

zinahts! Jo tas tà peenahkahs ka es to 'issalku-
schu pabarroju; nahz man lihds eeksch manna

Kad es nu ta sirma nauuna eegahju,
kas bija meens kambaris eeksch augsta aànenll

kalna, atraddu es tai pascha nemem daschadas
labbas grahmatas, bet arri pee tahs akmeņu ste-
nas schohs rakstus: lai tu arr buht
kas buhdams, kas tu schinm meentuliba to gudru
eenahz , apzerre schohs mahrdus pareisi, un essi

gudris. Gohda to Wifsaugstaku, mihlo to tik-

kumu un dsennees tam pakkaļ, essi schehlfirdigs,
maldi kahrumus un pahrstahmi nenoseedsibu. Tad



buhs tawas dsihmibas deenas, ir bes ta uhdens

no tahs Mas Boriko, dauds us pasaules buht,

un tad ne kahdas behdas pee tawas buhdiņas ne

peekļuhs." Patam kad es schohs wahrdus pahr-

dohmaju, teize tas sirmais us mannim tà: „Mih-
ļais dehls, Ş mohdrigs un eespeed schihs mah-

zibas dsilli tamasirdi!" Tam sirmam par miņņa

mahzibu rohku butschojis, es to tomehrt maizaja:

„kas tad tas uhdens no tahs sallas Boriko gan

par samadu leetu marr buht, un kur tad tahds
irr atrohdams?" „ Eeksch Amrikas, teize tas,

taî Kehniņa malstiba Somala, tur irr meens

leels esers, un miņņa middu pulka masas sallas,
to sauz to brihnuma Boriko. Turpat irr meens

awohts atrohdams, un kas no miņņa uhdens

dserr, tas tohp trihsreis jaunāks. Tas pats

amohts irr ar dauds jaukeem kohkeem apaudsis,
kurri meeumnehrt seed un augļus nefs un to gai-

su ar saldu smarschu peepilda.' Bet tas zeļsch
us to awotu tohp deenas nu naktis no neganteem

smehrcem apfargahts, tà, ka ta pee-eefchana pee

ta gallvrihs pamissam ne irr noteekaļna." — Tà

pamahzihts un zaur ehdenu uņ dsehrenu atspir-

dsis, schkihrohs es nota sirma, sehdohs samam

sirgām lnuggura, un maldijohs ilgi pa ne pa-

sihstaîneeln klaijumeem, lihds kamehrt es us schi

zà ustikku un temi kà samu zella-beedri dab-

buju. — Pee miņņa atnahkschanas eeksch Kmn-

baie pilsata, dsirdeja Seba, ka tas dehls ta Ba-

şcha nemeen samas mahtis sadseedejis, bet arri!

winņam wişşu. pilnigi peedewis. Nu steidsahs

miņsch pilns preeka, pehz sirsmgas schkirschanas
no Aziba, sama zeļļa us Sziras, sa-
mas tehma. semmes pilsata atpakkaļ, bet Zhtba.
atkal gahja ar meenu kuģģi us to semmi Amrika.

Pehdigi pehz tahda garŗàun gruhta zella pa. uh-
deni un pa tuksnescheem eedams, usgahja tas

to eseru, kurra ta salla Boriko ar to dsihmibas
uhdeni atrohdama. Tikkai zaur leelahm dahma-

nahm isdabbuja miņsch no kahdeem smeineàm,
ka tee miņņu turp nozeltu , jebschu tee missi tam

augsti apdrohschinaja, ka ta salla pilna plehsigu
smehru essohti, kurru dehl tas dsihms ue buh-
schoht palikt. Tanm salla nonahzis, staigāja
miņsch ilgi schurp turp ļnekledams, bet ne marre-

dams todsihmibas amotu atrast, apgullahsmiņsch

pilns ismiffeschanas meena eeleija un eemigga.

Şapnk rahdijahs tam weens mezzais mihrsV
kas to mihļigi maizaja, ko miņsch meklejoht?
Şchis ftahstija tam samu maijadsibu un tas at-

bildēja: „tem buhs to amotu dabbuht, un kad tas

tem ne meigsees, tad buhs ta tama pascha maina.

Schihs sallas galla atraddist tu meenu ffaidru
strautiņu, garr ta pascha krastu eij tik ilgi proh-
jam, kamehrt tas eeksch dimi dallahm isschķir-
sees un ta meenu sallu dahrsam lihdsigu nosih-
mohs, kurra middu tas dsihmibas amots atroh-
dams. Pahr to strautu irr meens tilts no mar-

mora akmeneem, tas tohp no dimidesmit septi-
ņeem plehfigeem smehreem (Leoparden) apsar-
gahts. Bet pirms tu turp noeest, atraddist tu

us meena galdiņa weenu masu sillu aklnentiņu,
to ņem muttê un eij drohsch pahr to tittu

, jo tas

akmentiņfch darrihs temi teem smehreeln ne red-

samll. Pahrgahjis tanr tiltam, smell tad bes

behdas,. tik dauds zik gribbi no.ta amota, un

nahz atkal knaschi atpakkaļ, bet sargees jel luhd-
sams, ka tu no teem jaukeem augļeem kas ap
to amotu karrajahs ne ehdi, jeb tohK aisteezi."
Zlziba no meega atnwhdees tuhdal dewahs us

samu zellu. Tas strauts
,

tas akmentiņsch, tas

tilts un tee smehri, missu atradde miņsch tà
,

kà

tam teikts bija.. Tuhdal ka tas dahrsa eegahje,
nahza tam no teem ftedeem un augļeem meena

ne isteizama salda smarscha prettim. Kļahtu
pee ta amota mallas kahrehs meens kohks, ar

tik flaifteem augļeem, ka pehz zilmeka prahta
skaiftaks' ne kas mairs ne marr buht. Aziba ne

eeraddis kahruļneeln pretti turretees, ņeh-
lna to akmentiņa no lnultes ahra, uņ no teem

augleeln llvrahmis ehda. Ta garfcha bij brihnunr
gahrda,. bet mai! no ihsa lalka bija tas preeks!
Tee smehri tuhdal winņu eeraudsijîsschi ar deggo-
schahm azzun dewahs tatn wirşu, un buhtu miņ-

ņu tuhdal saplchftlfchi, ja ne buhtu tas pirtnak
peemlnnehts mezzais rahdijees, kurru tee eerau-

dsijuşihi, şawa weetâ atpakkaļ! behga. Aziba
ņomettees pee ta wezza kahjahm uņ raudādams

gauschtmhdija to schehlumupahr famir kahrumu
ne apmaldischanu lîn labbas mahzibas ne paklau-
sifchanu, bet par melti. Tas mezzais sazzija:
~missa ta zerriba us tawu nahkamu laimi nu

zaur tamu paschu mainu pagallam; sakkr man

pateizibu par mannu schehligu strdi tamas jau--



nibas dehl, ka tewitee swchrî naw tuhdal şapleh-
şuşchi, eij nu, un apraudi şawu ģeķkibu eeksch
weentulibas." Pehz scheem wahrdeem ņehma
tas wiņņu pee rohkas, pahŗwedde pahr tiltu un

atņehme tam to akmentiņu. Taî paşchâ azzu-
nurkll pasudda salla, tilts, strauts un wişs no

wiņņa azzim, un tas nelaiinigs Aziba atraddehs

şewi us teeļn kalneem Arawat. — to padarrija
kahrmnu newaldifchanal!

Mahcibas:

1) Buhtu AMa labbu padohmu kļauşşjis, un

şawll kahribu samaldijis, tad buhtu tas leelu

gohdu un dauds mantas nopelnijis.
2) Tapehz mums buhs to meesas prahtu, tas

irr şawas ļaunas eegribbefchanas un kahribas
apwaldiht, zittadi malda tahs pahr mums, un

wişşa mubsu ustizziba un labbas apņemschanas,
muhsu zerriba, mudriba un pastahwiga buhscha-
na eeksch labbeetn darbeeem tohp zaur tahm is-

nihzinati.
z) Weşşeliba, laime> muhfu gohdigs mahrds

tohp par meenu nemehrtigu neeka leetu pahrdohli,
kuŗŗus pehz ne par kahdu naudu mairs ne marr

atdabbuht, un turklaht paspehlejaļn mehs mehl
par to ihfu preeka brihtiņu daschu mehriņu ta

dahrga dsihmibas uhdeua, kas mums marr speh-
ķu doht, dauds gaddus peedsihmoht. — Tahdi
irr tee kahribas augli! I. P.

Ziņņa.

Ka jau latmeeschu awisês şohlihts Hr, tä taggadin
us dascha gohdiga latmeescha luhgşchauu ta Augs-
burgas Koumeşşione jeb tizzibas leeziba,
kuŗŗas nodohschaua Augsburgas pilsata preeksch Zvo

gaddeem uotikkusi, un ue seun missas muhsu basnizas
ar augstu gohdu peeminueta tappusi, nu ihpaschigi lat-
meeschu rakstos ta taps drukkata, ka miņņa tavu!
grahmata stahm, ko Tehrpattas augsta fiohla tschetras
mallodas, prohti mahzisti, latinifli, iggaunifli uu lat-
Mlfti islalduft irr. Nu marrehs missi ļaudis paschi ar

azzlm redseht, ko Lutters un miņņa beedri mahzijuschi
un apleezinajuschi. Ja kam patiks, schahdu grahma-
tiņu eegaGatees, tas lai pee samu mahzitaju eet, un

luhgt, lķmiņņa mahrds usrakstihts taptu. Kad pir-
zcju deemsgan buhs saraddufchees, tad Steffeuhagcua
kungs scho tizzibas apleezibu rakstos eespeedihs un ta
tad misseem teem, kas to buhs apstellejuschi par 10

sudr. kapeikeem rohkâ nahks.

Naudas, labbibas un preccu tirgus uz placci. Rihgē tannī 29tā Zeptembera 1830.
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